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Europäischsprachiges Schrifttum zu den Ainu 
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Norbert R. Adami (Tôkyô) 

Im Jahre 1981 habe ich erstmals versucht, eine zusammenfassende Übersicht 
über das Schrifttum zu den Ainu in europäischen Sprachen zu geben [1]. 1

An dieser Stelle will ich nun für den europäischen Forscher einen kurzen 
Überblick darüber geben, was sich in der nicht-japanischen Ainu-Forschung 
seit 1981 getan hat.

 
Hartmut Walravens hat hierzu in dieser Zeitschrift im Rahmen einer Rezension 
[153] einige Ergänzungen geboten. Inzwischen ist seit der Erstellung des Ma-
nuskripts meines Verzeichnisses mehr als ein Jahrzehnt vergangen, und manch 
weitere dorthin gehörende Arbeit aus älterer Zeit ist mir seitdem bekannt ge-
worden. Diese nebst bis 1989 neu erschienener Literatur habe ich in einer sich 
primär an japanische Wissenschaftler richtenden Publikation [14] verzeichnet. 

2

Das herausragende Ereignis im Berichtszeitraum war die Gründung der In-
ternational Association for Ainu Studies (IAAS) während des 1st International 
Symposium on Ainu Studies im Juni 1987 in Bonn. Der Tagungsband zu diesem 
Symposium, herausgegeben von dessen Initiator Josef Kreiner, ist zur Zeit im 
Druck. Die IAAS (Präsident: Fosco Maraini, Firenze; Vize-Präsident: Alfred F. 
Majewicz, Poznan; Sekretär: Norbert R. Adami, Tôkyô) hat es sich zum Ziel 
gesetzt, die Zusammenarbeit der zu den Ainu Forschenden zu fördern, und zu 
diesem Zweck erscheint in (bisher) unregelmäßigen Abständen ein Newsletter 
[52, 53, 54], der Mitteilungen über Ausstellungen, neue Literatur, Forschungs-
vorhaben u. ä. enthält. Erfreulicherweise ist die IAAS nicht nur in Westeuropa, 
sondern auch in Japan und vor allem in der Sowjetunion auf großes Interesse 
gestoßen, wie auch die Zahl der mehr als siebzig Mitglieder belegt. 

 Die Literatur in europäischen Sprachen, die in Japan er-
schien (auch wenn es sich bei den Verfassern um Nichtjapaner handelt), wurde 
ausgeklammert. Einen Überblick hierzu hoffe ich später in anderem Zusam-
menhang zu geben. 

Während des Symposiums wurde im Rautenstrauch-Joest-Museum inKöln 
eine Ausstellung zu den Ainu eröffnet, die später (1989) auch bei der Japanalia 

                                                      
 1 Die Ziffern in eckigen Klammern beziehen sich auf die Bibliographie am Ende des Artikels. 
 2 Unter „nicht-japanischer Forschung“ wird im vorliegenden Aufsatz diejenige verstanden, 

die sich in europäischsprachigen Arbeiten niederschlägt. Nicht berücksichtigt werden daher 
Veröffentlichungen in asiatischen Sprachen, von denen einige wenige vorliegen, z. B. Nu, 
Qi-Hwang: Ri-ben-de a-i-nu-ren, in: Min-zu-xue yan-jiu (Peking) 8, 1986: 301–316. 
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in Brüssel zu sehen war. Der reich bebilderte Katalog hierzu [67, 69, 70] gibt 
einen hervorragenden Überblick über die materielle Kultur der Ainu, während 
die Einleitung zusätzlich einen lesenswerten Abriß der traditionellen Lebens-
weise und der Geschichte der Ainu bietet. Als wertvolle Ergänzung zu diesem 
Katalog erweist sich das von V. M. Latyshev und M. M. Prokof'ev bearbeitete 
Bestandsverzeichnis der ethnographischen Sammlung Bronislaw Pilsudskis im 
Sakhalinskij oblastnoj kraevedcheskij muzej (Yuzhno-Sakhalinsk) [78]. Einen 
Gesamtüberblick über Ainu-Sammlungen in der Sowjetunion suche ich anhand 
der vorliegenden Literatur an anderer Stelle [18] zu geben. Dieser Aufsatz ist 
als Ergänzung zu der Übersicht von Ainu-Sammlungen in westeuropäischen 
Museen gedacht, die unter der Leitung von Josef Kreiner erstellt wurde [vgl. 
66] und deren Publikation zur Zeit vorbereitet wird. In Japan, das sei zumindest 
am Rande bemerkt, laufen entsprechende Projekte zur Erfassungen der Ainu-
Sammlungen in Japan selbst sowie in Nord-Amerika. 

Einen Beitrag zur Ethnographie der Ainu leistete Hans Dieter Ölschleger mit 
seiner ursprünglich der Philosophischen Fakultät der Universität Bonn als Dis-
sertation eingereichten Studie über Umwelt und Wirtschaft der Ainu [103], die 
in der Untersuchung von V. D. Kosarev [62] eine wertvolle Ergänzung findet 
[vgl. auch 128, 138]. 

Von großem Interesse scheint der Versuch der sowjetischen Forscher 
Knorozov, Soboleva und Taksami [60], die Ornamente, die sich auf im Kultus 
benutzten Gegenständen der Ainu finden, als piktographische Inschriften zu 
deuten, welche eine magische Formel enthalten [vgl. hierzu auch 142]. Zwar 
bleibt noch manche Frage offen, aber diese Untersuchung weist fraglos in eine 
Richtung, die der weiterzuarbeiten lohnt. 

Zur Religion der Ainu hat Aleksandr Borisovich Spevakovskij eine umfas-
sende Studie vorgelegt [140], bei der allerdings die marxistisch-kommunisti-
sche Weltanschauung des Autors beträchtlich zum Tragen kommt, so daß er den 
Gegebenheiten der kulturellen Wirklichkeit der Ainu nicht immer gerecht wird. 
Teilbereiche der religiösen Welt der Ainu wurden ferner behandelt von Hans A. 
Dettmer [35], der sich der Mythologie annahm, sowie von mir selbst in einer 
Arbeit zu Religion und Schamanismus der Ainu auf Sachalin [8, 15], die neben 
dem japanischen und westeuropäischen Schrifttum auch die in osteuropäischen 
Sprachen abgefaßten Studien berücksichtigt. 

Die ersten Bände der seit rund einem Jahrzehnt angekündigten Grammatik 
der Ainu-Sprache von Hans A. Dettmer [36] sind inzwischen auch erschienen. 
Diese gehen weit über die ältere Arbeit von Kirsten Refsing [125, Rezensionen 
dazu 26, 71] hinaus und werden gewiß einen wichtigen Impuls zur weiteren 
Erforschung der Ainu-Sprache liefern. Diese hat auch in einer von einem in 
Großbritannien wirkenden Japaner erschienenen Monographie [131] eine um-
fassende Charakteristik erfahren. Zur Frage der Verwandtschaft der Ainu-
Sprache ist die Dissertation von James Patrie erschienen [111], mit der sich 
Hans A. Dettmer und Roy Andrew Miller in Rezensionen auseinandergesetzt 
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haben [34, 96]. In diesem Zusammenhang sind auch die Arbeiten von Alpatov 
[21], Burykin [29] und Burykin/Spevakovskij [30] zu nennen. 

Die Ainu-Lexikographie ist – neben der Publikation eines bisher unbeachtet 
gebliebenen Glossars von Rezanov (1804) durch den Berichtenden [3] – vor 
allem durch die Arbeit des Ehepaars Majewicz [91, Anzeige dazu 6] bereichert 
worden, liegt hiermit doch erstmals ein Index zu Pilsudskis berühmten Materi-
als for the Study of the Ainu Language and Folklore (Cracow 1912) vor, die für 
die Beschäftigung mit der Sprache der Sachalin-Ainu noch immer grundlegend 
sind. Ein zweiter Band zu den Materials wurde aus bisher unveröffentlichten 
Archivmaterialien von Alfred F. Majewicz und Aleksandr Kabanov herausge-
geben [114]. Insgesamt ist festzstellen, daß das Interesse an Bronislaw Pilsudski 
und seinem Werk im Berichtszeitraum beträchtlich gestiegen ist, wie außer dem 
Band Bronislaw Pilsudski's Materials on Northern Peoples and Cultures, her-
ausgegeben von Katô Kyûzô und Kotani Yoshinobu (Ôsaka 1987), auch die 
angekündigten Collected Works of Bronislaw Pilsudski belegen, an deren Publi-
kationen Alfred F. Majewicz seit einigen Jahren arbeitet [vgl. auch 94, 113]. 
Auch verschiedene Veröffentlichungen aus sowjetischer Feder sind diesbezüg-
lich anzuführen [75, 76, 78]. 

Das meist diskutierte Buch über die Ainu, das im Berichtszeitraum erschien, 
war wohl die Untersuchung über Illness and Healing among the Sakhalin Ainu 
[104] der in den USA lebenden Emiko Ohnuki-Tierney, wie zahlreiche Rezen-
sionen dazu belegen [22, 31, 47, 79, 81, 83, 97, 99, 101]. Allerdings drehte sich 
die Auseinandersetzung dabei weniger um die Ainu als vielmehr um Ohnuki-
Tierneys „symbolische Interpretationen“. Die faktische Basis für diese Arbeit 
der Autorin (ebenso wie auch für ihre sonstigen zahlreichen Studien zu den 
Sachalin-Ainu) besteht vornehmlich in den Informationen, die sie von einer auf 
Hokkaidô lebenden, aus Sachalin stammenden Ainu-Frau erhalten hat. Wie 
irreführend die damit einhergehende weitgehende Vernachlässigung des sonsti-
gen Schrifttums ist, wurde an anderer Stelle [8, 15] gezeigt. Auch bleibt – um 
ein weiteres Beispiel zu geben – vollkommen unverständlich, warum in ihrer 
Arbeit über Krankheit und Heilung bei den Ainu die noch immer wichtigen und 
wertvolles faktisches Material beibringenden Studien von Mikhail 
Mikhajlovich Dobrotvorskij („Bothriocephalus latus i nekotorye drugie 
kishechnye parazity na ostrove Sakhaline“, in: Voenno-meditsinskij zhurnal 
(Sankt-Peterburg) 50, 1872, 115: 112–146, und „Russkaya prostonarodnaya 
meditsina sravnitel'no s narodnoyu meditsinoyu sakhalinskikh ajnov“, in: 
Zapiski Obshchestva vrachej g. Kazani 1873, Kazan' 1874: 1–48) keine Erwäh-
nung und Berücksichtigung finden. 

Einen wichtigen Anteil an den Veröffentlichungen während des Berichtszeit-
raums haben die Arbeiten, die vom Regionalmuseum in Südsachalin 
(Sakhalinskij oblastnoj kraevedcheskij muzej) veröffentlicht wurden. Genannt 
seien hier als Beispiele der Sammelband Ajny: problemy istorii i etnografii [20] 
und die aus dem Nachlaß herausgegebenen Schriften von B. A. Zherebtsov 
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[156], der in den Jahren 1946–1948 bei den Sachalin-Ainu bis zu deren Um-
siedlung nach Japan ethnographische Forschungen unternahm. 

Mehr und mehr entwickelt sich das Museum in Südsachalin zu dem wesent-
lichen Zentrum der Ainu-Forschung außerhalb Japans, und einen besonderen 
Höhepunkt wird gewiß die Konferenz zum Gedächtnis an den 125. Geburtstag 
Bronislaw Pilsudskis darstellen, die im November 1991 stattfinden soll. 

Abschließend seien noch ein paar Worte zur Verteilung der Sprachen gestat-
tet, in denen im Berichtszeitraum zu den Ainu veröffentlicht wurde. Gegliedert 
in selbständige Veröffentlichungen (S), Aufsätze (A) und Rezensionen und An-
zeigen (R) ergibt sich folgendes Bild [14 wurde – als nicht in Europa erschie-
nen – bei der Statistik nicht berücksichtigt]: 

  S   A   R   Insges. 
Deutsch   12   15   3   30 
Englisch   14   32   17   63 
Finnisch   –   2   –   2 
Französisch   4   1   –   5 
Italienisch   1   –   –   1 
Niederländisch   2   1   –   3 
Polnisch   3   1   –   4 
Russisch   7   39   –   46 
Schwedisch   –   1   –   1 
Insgesamt   43   92   20   155 

Wie schon bemerkt, ist eine beträchtliche Anzahl der englischsprachigen Re-
zensionen der Arbeit von Ohnuki-Tierney [104] gewidmet, wobei es nicht ei-
gentlich um die Ainu geht. Berücksichtigt man dieses, wird die Bedeutung der 
russisch- und deutschsprachigen Veröffentlichungen auf dem Felde der Ainu-
Forschung noch deutlicher als sich ohnehin schon aus einer Betrachtung der 
obigen Tabelle ergibt. Der auch in den Geisteswissenschaften weithin zu be-
obachtende Trend zur „Anglo-Amerikanisierung“ der Literatur hat demnach die 
Ainu-Forschung erfreulicherweise noch nicht vollkommen überwältigt. Außer-
dem wird hier noch einmal schlagend deutlich, was auch für die Ostasienwis-
senschaften insgesamt gilt: Ohne eine Berücksichtigung des Schrifttums in 
russischer Sprache ist seriöse Forschung heute nicht mehr möglich! 
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